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N o u  a b o n a  m e r i  t u

Ia

Gazeta Transilvaniei.“
Cu I Aprilie st. v. 1885 se începe unft non 

aboiiamcntft, la care învitâmu pe onoraţii amici şi 
sprijinitori ai foiei nostre.

Pretulă abonamentului:

Pentra  Anstro-Ungaria:
pe trei luni 3 fl. *  

fy ş^se jj ®  m 

„  u n u  a n u  12 „

Pentru  R o m â n ia  şi străinătate:

pe trei luni 9 franoi ) în aură sin în liâr- 
„ ş6se „ 18 „ > tiă cn adausulfi a- 
„ u n u  a n u  36 » J giului.

Ragămu pe domnii abonenţi, ca să binevoiascâ

a-şi reînoi de cu vreme abonamentul#, ca să nu se

întrerupă espediţiunea diarului.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei “

Braşovti, 28 Martie (9 Aprilie) 1885-

O  săptămână de Franţa a fo3tă fără

ministeriu şi abia în 7 Aprilie (Jiarulü oficială 

a putută sê publice lista noului cabinetű Brisson. 

Greutatea, cu care s’a compusü acestă cabinetű, 

este cea mai viuă dovadă pentru aceea, că ac

tuala organisaţiă republicană a Franciéi are a se 

lupta încă cu multe neajunsuri, şi că neînţelege

rile dintre diferitele partide şi fracţiuni suntű încă 

marî.

Crisa ministerială, provocată de maioritatea 

camerei cu mare uşurinţă în nisce momente de 

îucurcături esterióre pentru ţâră, era p’aci p’aci 

së creeze dificultăţi şi în lăîntrulă Franciéi, décá 

n’ar fi succesü în cele din urmă; preşedintelui 

camerei Eugène Henri Brisson de a forrná unü 

ministerű de coaliţiune din membrii uniunei re

publicane, a uniunei democratice şi a stângei ra

dicale, rèmâindü afară din combinaţiune numai 

monarchiştii şi intransigenţii.

In noulă ministeriu a întratü ca ministru 

de esterne Freycinet, cunoscuţii de pe timpulű 

când a fostü ministru-preşedinte, după retragerea 

ministerului Gambetta. Se asigură, că Freycinet 

a fostû chiămată în ministerű mai multă din 

respectă cătră relaţiunile cu Germania şi câ nu

mirea lui ar fi fácutű cea mai bună impresiune 

în Berlinu.

Acésta e de creíjutű, după antecedentele a- 

cestui omü de statü, care s’a arëtatû la 1882 

destulű de prevenitorü faţă cu puterniculű can- 

celarü germanü. #

Nu totü aşa de bună impresiune va fi fă- 

cutű în Berlinű numirea lui Allain Targé ca mi

nistru de interne şi mai alesű a generalului Cam- 

penon ca ministru de rësboiu, fiindcă aceştia pre

cum şi şefulfl cabinetului sunt Gambetişti pro

nunţaţi, cari suntű pentru o acţiune concentrică 

a republicanilorü în favorulü înălţărei prestigiului 

Franciéi şi a apârôrei intereselorü ei faţă cu Ger

mania, care le ameninţă.

Presa republicană din Paris, afară de cea 

estremă se pronunţă în modü fórte favorabilű în 

privinţa noului ministerü. Estremii republicani 

observă tăcere, ér monarchiştii şi clericalii se de

clară nemulţămiţl.

Declaraţiunea, ce a cetit’o Brisson în şedinţa 

de Marţî a camerei spune, că noulű cabinetű ’şi-a 

pu&ü ca ţintă împăcarea şi concordia înăuntru, ér 

în afarft o politică decisă faţă cu China, şi în 

tóté celelalte cestiunî europene o politică atentă

şi precaută. Ea mai accenţu&să concentrarea liberă 

şi naturală a puteriloră republicane înăuntru, con

solidarea republicei pe baaa unirei republicaniloră 

şi în specială cu privire !|a nouăle alegeri ce se 

voru face în t6rana acesta pentru parlamentă, pro

mite că ministeriulu va stărui, ca aceste ale

geri să fie libere, leale şi sincere.

Maioritatea camerei a documentată mulţu

mirea ei cu noulă cabinete prin aceea, că a vo- 

tatii imediaţii creditulă de 150 mili6ne, ce l’a 

cerută elil pentru Tonking. Votarea acesta s’a 

făcuţii sub impresiunea favorabilă, ce a produs’o 

depeşa lui Patenâtre, trămisulă Franciei în China, 

care preliminariele păcii cu China au

foştii ratificate.

S’a mai constatată în urmă, că scirile sosite 

din Tonching au fostă prea esagerate şi că de- 

sastrulă trupeloră francese n’a fostă aşa de mare, 

cum s’a crezută.

Ministrulă de răsboiu Campenon a fostă din 

capulă locului în contra espediţiunei din Ton

ching şi de aceea se speră, că sub conducerea 

lui tractările de pace cu China voru avă unu 

mai bună succesă.

S’ar păr£ că noulă cabinetă francesă voiesce 

a înaugurâ o politică mai puţină dependentă de 

influinţa Germaniei. (3re îi va succede acesta? 

Reuşi-va Brisson de a stabili o unitate de acţiune 

între partidele republicane, ori că se va împlini 

prezicerea acelora, cari s’au esprimată, că Fran- 

cia, în împrejurările actuale, nu-şi p6te reînălţa, 

prestigiulă său decâtă numai devenindă s£u re

publică roşiă, sâu monarchiă?

C u v i n t e  ş i  f a p t e .  

I I .

„Preste totă nu suntă drepte drumurile, pe 

cari âmblă aceste reuniuni şi apărătorii loră, nu 

oneste armele, ce ele şi ei le avântă în luptă. 

Tocmai acéstá metodă, care voesce să fie fină şi 

totuşi lasă sé ésá aşa de tare la ivélá aceea ce 

voesce sé ascundă, lucrézá ca ună venină coro

sivă, ce se tórná cu picătura în inimile agitate 

ale locuitoriloră nemaghiari* ai acestei ţări. Este 

ună cuvântă de totă adevărată, ce dovedesce pă- 

truncjime în psichologia etnologică, când <}ice con

tele Ştefană Széchényi, că nu volnicia însăşi, ci 

„duplicitatea“ , ,Jâţâriau, vt a r t u ú a d a „ revoltău, 

„îngreţoşază“, „înverşundză“  pe ómení. Aşa de 

echivocă este metoda, cu care se introducă aşa 

numitele „reuniuni de cultură maghiară“ aici şi 

acolo. Acolo, unde terenulă pare favorabilă pentru 

aceste reuniuni, ele suntă înfăţişate ca ună mij- 

locă de enormă importanţă, ună mijlocă, care e 

aptă a salva maghiarismulă şi patria. Acolo se 

enunţă negenată şi tendinţa de maghiarisare. 

Astfelă a recomandată d-lu Iosifu de Bano , 

vice-preşedintele de mai nainte ală parlamen

tului şi întemeiătorulă reuniunii de maghiari

sare din Şaroşă, în adunarea comitatului Şaro- 

sului din 25 Octomvre 1881 întemeiarea re- 

uniuniloră de maghiarisare ca ună mijlocă 

făcătoră de minuni pentru maghiarisare; elă 

(Jise între altele: „Când vedemă pericolele gră- 

mădindu-se potopă din năuntru şi din afară, a- 

tuncl ne aflămă în faţa întrebării fórte serióse: 

óre de suntă suficiente mijlócele acelea manuate 

cu puţină energiă, ce le oferă politica nóstrá? 

Ele nu-să suficiente, pentru că noi nu putemă 

sci, până când dispunemű de ele; ele suntű ne

suficiente şi pentru că,—  décft în urma unei pre

siuni provenitóre din tóté părţile Maghiarulü nu

va dovedi o anumită putere espansivă de viaţă şi nu 

va fi în stare a-şi întinde némulü séu celü puţinii 

j)ănă la periferia geografică a Ungariei —  s’ar 

puté calcula aproximativă chiar şi timpulă, când 

se va stînge celă din urmă maghiarismă în vre- 

ună ţinută ală Dunării de mijlocă séu între 

munţii Transilvaniei.“ Aici suntă privite şi re

comandate reuniunile de maghiarisare ca ună mij

locă de a preface tótá viaţa nemaghiară dintre 

periferia geografică a Ungariei în viaţă maghiară, 

căci ,,a întinde nâmulă maghiară celă puţină până la 

periferia geografică a Ungariei“ nu va să (Jică alta 

decâtă a maghiarisâ pe toţi cetăţenii nemaghiari dintre 

periferia geografică a Ungariei. Cu totulă altfelű însă 

sună melodia, şi cu totulă pe alte córde se trage 

cu arculă, îndată ce reuniunile de maghiarisare 

întâmpină resistinţă undeva în espediţiunea loră 

agresivă. Atunci trebue să ésá pe scenă toţicon- 

siliarii mijlocitori, pentru ca sé potoléscá neîn

crederea ; atunci aceste reuniuni sunt înfăţişate 

ca ună ce de totă nevătămătoră, atunci cu in- 

dignaţiune patetică se respinge învinuirea, suspi- 

ţionarea, ca şi cum aceste reuniuni n’aru voi să 

smulgă naţionalităţiloră nemaghiare nici-ună firă 

de pără din capă, şi conducătorii acestoră reu

niuni voescă a arăta cu multă delicateţă acestora 

numai o binefacere, vrendă a înavuţi şi pe celă 

mai săracă (Ş.ileră cu cunoscinţa unei a doua 

limbi. Décá aceste sunete de sirene nu facă im

presiunea dorită, atunci se prefacă domnii Ma

ghiari supăraţi, mâhniţi rău, revoltaţi şi strigă 

asupra persecuţiunei şi urei brutale.“

„Córda acésta din urmă se atinge acuma de 

colegii noştri maghiari în duetulă loră. Tonurile 

cele false, ce le scotă ei din instrumentulu loră, 

numai câtă producă disarmoniă; ele nu mai a- 

măgescă. Vorbele, sune ele câtă de promiţătoră 

séu ameninţătoră, şi-au perdută tótá însemnătătea 

pentru o mare parte din cetăţenii acestei ţări. Pen

tru ei esistâ numai o limbă, limba faptelorü. Co

legii noştri maghiari voră înţelege, de şi nuvoră 

mărturisi, că şi-au stricată pretenţiunea de a deştepta 

credinţă în consonanţa vorbeloră loră cu faptele. Noi 

nu ne îndoimă de locă, că pentru esemplu preşedin

tele dietei din Cluşiu, baronulă Francisc Kémemy, n’a 

fostă pe deplină sinceră, când asigură pe Saşi în 

cuvântarea sa de încheiere din 9 Decemvre 1866 : 

că „municipiulă loră rémáne neatinsă şi la unire 

prin aceea, că dreptulü lorü este sprijinita de în- 

tréga Ungariă, că strălucita epocă a istoriei loră 

se va reînoi sub regii ungari.“ Astea au fostă 

vorbe. Cassarea constituţiunii municipale săsesci 

în anulă 1876 asta a fostă faptă. Noi ne îndo

imă totă atâta de puţină, că Augustü Trefort a 

fostă sinceră, când a <}isă la 22 Maiu 1861 : 

„Sârbii, Românii, Germanii, Slavii şi Rutenii 

potă întrebuinţa în scóle limba, ce ei o voiescü. 

Eu dorescă, ca desvoltarea internă a popóre- 

loră sé fiă ţinută în onóre ca religiunea, în care 

statulă n’are dreptă a se amesteca.“ Astea au 

fostă vorbe. Articululu de lege XVIII, creată sub 

ministrulă culteloră şi instrucţiunii publice Au

gustü Trefort în anulă 1879, relativă la instrucţi

unea obligátóre a limbei maghiare în scólele po

porale nemaghiare şi legea scóleloru medii (art. 

de lege X X X  din 1883) —  astea suntă fapte.

„Din enunţările făcute prin multe vorbe ale 

foiloră maghiare noi —  chiar şi décá nu ne-ar 

arăta acésta cassarea conclusului comitatului 

Bistriţa-Nâsăudă de cătră ministrulă Tisza —  

putemă scóte numai acea convingere, că ele vo* 

escă a impune cu ori ce preţă reuniunile de 

cultură maghiară şi specială pe cea din Transil

vania naţionalităţiloră nemaghiare —  chiar pen

tru preţulă adevărului şi ală păcii pop0reloră. 

Asta încă este faptă.
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Procesulù din Deva*)

i i .

Motivele de recursű ale lui IoanüPapiu, proto- 
presbiterulü gr. or. alü traetului Devei, în afacerea pe
nală a lui Avrama Tincu şi a sa, adresate judecătoriei de 
cercü din Deva ca judecătoriă învestigătore contra de- 
cisiunei cu data 17 Maiu 1883.

In causa pentru delictü de agitare, care a pricinuitű 

cercetarea prealabilă contra Drlui Avramii Tincu ca 

făptuitorii, şi în contra mea ca participantü, amű onóre 

d’a ínaintá decisiunei cu data 14 Maiu 1883 Nr. 1338/83, 

ce mi s’a publicatü la 24 Maiu 1883, spre susţinerea re 

cursului ce am însinuatü în contra ei urmátórele: 

Motive.

Süsü atinsa decisiune dispune d’a se ordona în 

contra mea cercetare specială, ca în contra unui parti

cipantü la delictulü de agitare, şi anume pentru taptulü 

punibilö normatü şi cualificatü în §-lü 172 alö codului 

penalü.

Numai puţine am së observă, şi de locü voiu intra 

în materiă; aci prima dată potü së dau expresiune li

beră marei mele măriri cum s’a intentatü acâstă cerce- 

tsre, căc! în urma adunărei ce s’a ţinuta aici la 10 Mar

tie 1883 câte-va Z>le n’au îainü deeâtü expresiunî, că 

adunarea memorată a conservatü şi doveditü o seriositate 

şi ordine esemplară, şi abstrăgenda dela părerile politice 

adversare celorü exprimate în aceea adunare, nimeni n’a 

fostü şi n’a pututü fi bânuitü, că ar fi fostü afară de 

lege. Mare mi-a fostü mirarea deci în urma manifes- 

tărei unei asemenea ţinute, recunoscută chiar şi de cătră 

procurorulü reg. privatim înaintea mai multora, când 

am auclitü, că totü acelü procurorü reg. a íacut.ü de

nunţare criminală spre cercetarea faptului, ca perturba- 

ţiune séu agitare, basatü pe unele referate comunicate 

(Jiarelorü maghiare în modü eronatü séu în adinsü de- 

naturatü, după cum este datina sinistră a unorü cores

pondent! din provinciă; şi mirarea generală a fostü cu 

atâtü mai mare, că procurorulü reg. care a fostü şi elü 

de faţă la aceea adunare, a basatü denunţarea sa nu 

pe cunoscinţele şi intuiţiunile sale proprii, esperiate, vë- 

(Jute şi aurite de însuşi D-sa, ci pe palavre şi înformărî 

greşite publicate în Ziai>e, sub masca de anonimitate. 

Din aceste împregiurări nu voescü së deducü altceva, 

deeâtü că în mare rătăcire este indusă justiţia şi jude 

càtorulü, dândü urmare şi ascultare la asemeni denun

ţări, şi conturbândü prin acésta spiritulü publicü şi paci- 

nica comportare a cetăţeniiortt patriei.
Dar së vedemü, ce este propriemente faptulü obiec- 

tïvü denunţata, ca basatü ín §-lü 172 cod. pen. ?

Acestü §-ü determină categoricü şi espresü, că : 

»oricine adresézá şi propagă nesupunere, în modulü in- 

dicatü în §-lü 171, adecă prin cuvêntü séu scriere, în 

contra legei séu ordonanţelorfl jurisdicţiunale ema

nate în cerculü lorü de activitate, séu în contra manda- 

telorü şi resoluţiunilorfi lorü, se pedepsesce cu închisore 

de durata pâuă la doi anî, şi amendă până la 1000 fl. 

v. a. etc. etc.* Aşadară ar fi fostü de datoria denunţărei 

së arate şi constate, în contra cărei legî anume séu 

ordonanţe am greşitti, şi la care anume lege séu ordo

nanţă am provocatü adunarea së nu se supună? Dar 

acésta obiectivitate nu numai că e lipsită de ori ce con

statare, ci nu este măcar nici afirmată, nicï chiar de 

pré zelósa denunţare basată în véntósele unei Ziaristice, 

ce publică sub anonimităţi calomnii pamfletare ; constatü 

decî că nu este nici afirmată, cu atâtü mai puţinfl con

statată vre-o faptă, care după lege constitue delictü de

agitare, — şi lipsindü vre-unü obiectü legalü séu nelegalü 

de cercetare, este fără índoiélá şi neraţionalO, şi fisica- 

mente imposibilü, d’a se urmări o cercetare specială 

contra unui fáptuitorü, pentru care nu esistă faptü de 

urmărire, — pentru care motivü decî cerü ca sé se sis

teze tótá procedaréa, ca inutilă, neraţională şi nespriji- 

nitâ de forţa şi îndreptăţirea legei.

Dar décá ar fi fostü chiar ceea ce nu este, — şi 

atunci cercetarea prealabilă mie nu-mî póte aflá nici cea

nilorü de pe Tocile, 3. ceata curcanilorü de pe Costă şi

4. ceata junilorü albi. Când junii au ajunsü în dreptulü 

promenadei, musica militară începu ,MarşulO Junilorü»’, 

de Iacobü Mureşianu, şi nu înceta decátü, când defilarea 

însoţită de împuşcături de pistóle s’a terminatü. In tim- 

pulü defilărei ceata a treia s’a opritü înaintea capelei ro

mâne şi a cántatü »Christosü a ínviatü', ér cétaapatra 

s’a opritü în faţa publicului, unde mácelarulü Iónü Lu- 

panü, cu stégulü în mână, a ţinutfl unü discursü mulţă-

mai mică umbră de învinuire, pentru că după cum am j mindii publicului asistenta şi în speciala corpului ofice- 

priceputd, spre a constata ore-care fapta ce ar sgmenâj reşca din armată, care a luata parte. Discursuia şi l’a

a se reduce la vre o neregularitate, s’au ascultata mar

tori numai de aceia, cari séu nu sciu nimica, séu fórte 

puţina românesce, ceea ce creda că nicî ei nu vora nega,

—  érá ca sé constate cineva o intenţiune séu direcţiune, 

ce dă una vorbitora într’o adunare cercetată de mai bine 

de 2000 omeni, trebue sé-i fie perfecta cunoscuta idio- 

mula şi limba, în carea oratorula pledézá, şi trebue sé 

pricépá cu atăta mai bine şi idiotismele limbei, de cari 

trebue sé ne servima în asemene adunări, — dar cari 

cunoscinţe absoluta le contesteza martorilora ascultaţi;

- sé admită ínsé şi acésta incapabilitate de capabilă, 

nicî atunci nici acele fasiunî de martori nu coţistată în 

contra mea nici măcara din depărtare presemnele séu 

circumscrierile unei provocări la nesupunere legei; — 

judeţula incuisitora pune grava ponda asupra acelei es- 

presiuni a mea, că aşa fi Zisa: »cele auZite aici, bine 

sé le ţineţi minte şi sé le spuneţi şi altora!*

Étá aci dovada cea mai lămurită, că cei cătră cari! nundare, au fostü siliţi sé ’şi construéscá case frumóse, 

am adresata aste cuvinte, m’au priceputa, le-au ur-}lu^n^ö bani cu împrumutare dela împrumutula Seghedi-

încheiata strigânda »Sé tráéscá M. Sa monarchulü, ar

mata şi naţiunea română*. Corpula junilora s’a oprita 

apoi la cruce pe Costă, de unde s’a împrăştiata p’acasă, 

ér ceata junilorü albi s’a íntorsü prin piaţă.

— 0—

D. generalü maiorii Carolü Fischer, care ca coman- 

dantü alü brigádéi 31 de infanteriă ’şi câştigase multe 

simpatii în tóté cercurile din Braşovfl, a plecatü Marţi 

de aci Ia Cracovia, unde e numitü comandantü alü bri

gádéi 1 de artileriă. Aflăma că în locuia d-sale va veni 

aci ca brigadiera una d. colonela,

— 0—

D. colonela Mihaila cav. de Trapşia, directorulö ar

tileriei corpului 12, e numita comandanta aia brigádéi

11 de artileriă̂
—0—

Miseria în Seghedina e cumplită. Omenii, după i-

mata şi le-au împărtăşită şi altora, şi efectula lorü a 

fosta şi este îngrijirea seriósá faţă cu cele ce s’au Zisa, 

der n’au avuta nici una efecta socotita de turbulenţă, 

ci cei nechiemaţi nu m’au priceputa, dovédá cercetarea 

de faţă. Sé admită, şi admită cu plăcere, că m’aşa fi 

servita de expresiunea mai susa citată, — mé felicita 

chiar că am avuta acea precauţiune, adresânda adu

nărei acele cuvinte, când am anunţata conclusuia ce se 

luase, pentru ca sé facă atenta pe fiecine, ca bine sé 

cumpánéscá cele enunciate, şi sé nu le réstálmácéscá, 

şi cei chiemaţî au şi observata cu acurateţă învitaţiunea 

mea, ér cei nechiemaţi, nepricependu-o, au chiar abusata 

de înţelesuia ei în modula cela mai neconvenabila.

Die tóté aceste, onor. Tribunaia ca fora apelatora 

în acéstá cestiune, se vede, că şi atunci când s’ar pre

supune, chiar şi fără drepta, că voinda séu nevoindü a 

se escita órecare nesensü din causa adunărei menţionate, 

eu şi atunci prin participarea mea la aceea, aşa fi avutü 

vota numai de conciliatora, ér nici de cum de partici

panta la vre-o faptă nelegală, nearétatá şi necunoscută în 

acéstá causă.

Mé rogü dreptü acea, ca cercetarea specială sé nu 

se admită, căci e inutilă şi fără folosa, şi cercetarea pre

alabilă ulteriórá sé se curme.

Cu distinsa respecta:

loanü Papiu, 
Protopresbiterulü gr. or. románü 

alü traetului Deva.

SOIRILE DILEI.

*) Vedî »Gazeta« Nr. 76, 79 şi 116 din 1883.

Serbarea tradiţională a junilorü a fostü favorisată 

eri, Mercurî, de o Zi impérátéseá. Venirea lorü dintre 

Petri a fostü aşteptată de unü publica mai numerosaca 

totdéuna. Intregü gróverula şi promenada de sub Témpa 

erau înţesate de lume. Corpula junilora se compunea 

din patru cete: 1. ceata junilora tineri, 2. ceata bétré-

nului garantată de statü. »Egyetértés» spune, că stau acum 

vr’o 600 de locuinţe gole, neînchiriate. Proprietarii de 

case n’au, prin urmare, nicî una venitü, şi atátü a scă- 

Zutü chiria, încâtü nicî interesele capitalului vérétü în 

case nu le potü plăti. Afară de asta esecutorii nu ţina 

sémá nicîdecumft de miseria ómenilorü. De curénda au 

vânduta cu 160 fl. o casă, care era prdţuită cu 8000 fl. 

şi împovărată cu o datoriă de 4000 fl. »Egyetértés» mai 

istorisesce una casa, că una vénZétorü a datü cumpé- 

rătorului 30 fl. pe deasupra, numai sé priméscá casa cu 

împrumutului íuUbulatü pe ea.
— 0—

Căprarula Samuilü Cosma din reg. 64 de infanteriă 

a fostü medaliatü cu crucea de argintü pentru meritü.
—0—

Pentru luna Aprilie e opritü prin lege vénatulü de 

cerbi, capre, epurî, fasani, raţe, potârnichî şi prepeliţe; 

de asemenea e interzisa şi comerţuia cu astfelü de vâ

nata. Contravenienţii se vora pedepsi cu 5— 10 fl
- 0 —

Cu ocasiunea aniversării de ş0pteZeci de anî, can- 

celaruia Bismarck a primita peste 2100 de scrisori de 

felicitare şi 2322 de telegrame, cu 76,773 de cuvinte.

Teatru de diletanţi în Braşov*.

Marţi 26 Martie v. (a treia Zi de Pasci) 

s’au representatu în sala Redutei de aici piesele 

anunţate de noi în numerii trecuţi; N i no , come- 

diă íntr’unü actű de I. P. C e r c h e z u, şi D u p ă  

teatru, comediă totü íntr’unü actü prelucrată 

de T. V. Ştefan el li după vestita piesă fran- 
cesă „Une tasse de thee.u

In ceea-ce privesce succesulü acestei repre- 

sentaţiuni, credemü că vomfi face bine décá 

vomü reproduce aprecierea potrivită a gazetei 

germane de aici „Kronstădter Zeitung“ Nr. 79. 

Eată ce Zice acéstá fóiá :

F O I L E  T  O N U .

Martirii Crucii din ambele Dacii.

(Urmare).

 ̂ Cine produse aceea mare turburare în cera, puse 

jn mişcare pe ângerî şi surpa pe Lueifera ce trase în 

jirmă-i a patra parte din stelele ceriului? Cine scose pe 

Aiama din paradisa (raiu)? Cine tăcu pe Căina pri- 

nuia criminalii? Cine pricinui atâtea rSsboie civile, prin 

;are se îngropară atâţia omeni şi atâtea naţionalităţi? 

nvidia (zavistia) şi orgoliu (mândria.)

Gloridsele fapte ale lui Mercurie cum şi înalta sa 

josiţiune nu erau privite bine de ochii cei invidioşi ai 

ui Catona; invidia nu putea vedea binele apropelui şi 

nima, ce ascundea în sine acesta patimă, nu se putea li- 

tişti nici odată pănă nu~şî rSsbuna. Catona, favoritula 

ai Decie şi inimicuia lui Mercurie, profitânda de retra- 

;erea sfântului din templu spuse lui Decie, că ducele 

Iercurie e creştina şi că are cutez mţa a propaga creş* 

inismuia pe faţă între legiunile romane. Impgratula nu 

reZu deocamdată, ci vru a se încredinţa singura cu ochii 

§i; chemă dar pe Mercurie la sine şi îi Zise: »Au nu 

î-ama cinstita eu pe tine puindu-te Voevodâ peste oştile

mele? Pentru ce ai trecuta cu vederea stăpânirea şi po

runca mea, care o ama dat’o ţie ? şi de ce nu dai cinste 

cuvenită ţ)eilora?«

Sfântuia Mercurie cunoscü îndată de unde vine 

turbarea Domnului séu, şi îmbărbătându-se, se declară 

în faţa lui Decie, că íntr’adevéra e creştina şi născuta 

din părinţi creştini. Tiranula ordină a i se luâ eşarpa 

şi celelalte semne ale demnităţii de duce şi îia aruncă 

în temniţă. Mai multe Zile Decie încercă parte prin ame

ninţări, parte prin promisinnî a întorce pe Sfântuia din

spre Christosa, ínsé în deşertD! Martirula rémase ne

schimbata în resoluţiunea sa. După ce ímpératula puse 

la tortură grea pe martira, care sta tare în credinţa sa, 

apoi dete urmátórea sentinţă de mórte contra lui Mercu

rie : »Pe Mercurie, care întru nimica a socotitü pe Dum- 

neZeii noştri şi a defăimată cinstita poruncă a blândeţii 

nóstre, poruncesce stăpânirea nostră ca, ducându-la pe 

ela în ţ0ra Capadocíei, sé i se taie lui capuia acolo, 

spre pilda mai multora creştini dm partea locului.« Os

taşii luară pe sfântuia legata şi puindu-la pe una asina 

purceseră cu dénsula la Capadocia. Ajungénda cu mar

tirula în Cesarea îla deteră pe mâna prefectului de aicî, 

care, după ordinula lui Decie, puse pe sfântuia în căruia 

funebru şi-la duse la locuia de mórte, unde suindu-la 

pe eşafoda, în vederea tuturora cetăţenilora din Cesarea 

îi tăiâ capuia în 24 Noemvrie. După mórtea lui, creş-

■ tinii din Cesarea printr’o mare dare de bani prefectului, 

luară cadavruia sfântului şi-la îngropară la una loca cu-

I rata. De ce óre Decie trimise pe Martina în Cesarea şi 

: nu în Dacia patria sa ? Ducele Mercurie ca căpitana mare 

(şi oma cu reputaţiune bună în patria lui, unde sciuse 

j atrage amorula legiunilora de aici omorîndu-ia în locuia 

. séu natalü, ar fi putută mórtea sfântului revoltă pe com

patrioţii séi în contra ímpératului. Câţi martiri de ai 

Daciei, ómeni cu posiţii înalte, nu vora fi fosta transpor

taţi şi omorîţi airea, departe de vetrele lorü părinţescî! 

Ba unii şi morţi se transportară din Dacia în Capadocia, 

precum vomü vedé la biografia dascalului Sava. De unde 

óre aste relaţii între biserica Daciei cu a Capadociei, 

încă dela formarea lorü? Romanii dacienî visitau cu 

mare plăcere Mitropolia Cesariei, pentru veneraţia cătră 

fraţii lorü martiri. Catedrala Capadociei ascundea în sé- 

nuia séu multe r0măşiţe de ale martirilora crucii din 

Dacia. Acésta relaţiă a ambelorü biserici s’a respectata 

şi în şedinţa conciliilora (sobórélora) ecumenice: lângă 

Mitropolitula Cesariei şedea aia Daciei şi în lipsa aceluia, 

numai Mitropolitula nostru îi puté ţinâ locuia şi vice

versa ; astădi însă totula a rémasa într’una simplu şi seca 

titlu. Capulü bisericii nóstre de aZi se numesce încă 

lo coţii tor a ala Cesariei Capadociei.

Amorulü de patriă e unü sentimentü nobila şi sfântfl. 

Ce alta mai sacru, decátü a se sacrifica cineva pentru
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Eri sérá a fostü ín teatrulü de aici o representa- 

ţiune teatrala română, alcătuită de mai mulţî diletanţi şi 

de mai multe diletante în favorulü biblioteceî damelorü 

române din BraşovO. Locurile erau tóté ocupate. Mai 

ântêiu se representâ comedia într’unü actü »Nino« de 

J. P. Cerchezü. Bacco Matofini, bátráiorulü podestatü 

din Padua, cere mână Laurei, fica senatorului şi procu

ratorului Melone Cornaro, care iubesce pe nobilulü vene- 

ţianti Luigi. Ana, tênëra soţiă de a doua a lui Cornaro, 

este gelósá pe Laura, cre4êndü că acésta iubesce pe pa- 

giulü Nino. După ce însë observă că este în rătăcire, 

ea însaşî dă ajutorü Laurei şi lui Luigi şi spre scopulü 

acesta se portă astfelü cu Matofmi, încâtü îlü face së 

cré<}á că dênsa se prăpădesce după elü. Peţitorulfi nos

tru »sëracü de plete,* trasü pe sfórá de soţia lui Melone, 

abdice de căsătoria sa cu Laura. Acésta obţine mâna 

lui Luigi, érâ podestatulü rëmâne pécálitü. Precum se 

vede — (Jice recensentulü gazetei germane —  acţiunea 

nu este de locü bogată, totodată nu prea suntü nîcï 

scene tocmai extraordinare. Din contră limbagiulü acestei 

piese scrisă în versuri este de totü plácutü şi dialogurile 

 ̂bine succese. Deşi însă piesa ar fi mai lásatü destulü de 

doritü, totuşî esecutarea ei a fostü mai presusü de-orí şi 

ce laudă. Intregü personalulü şi anume D-şora Elena 

Popovici (Laura), d-ş0ra Elena Dimitriu (Ana), 

d-ş0ra Octavia Baboianu (Nino), dlü profesorü 

P anţu (Cornaro),d. prof. Bârseanu (Matofini) d. şi prof.

I. M'ureşianu (Luigi), şi-au studiatü rolele cátü se póte 

de bine, le-au reprodusü escelentü şi cu deosebire rolele 

damelorü au fostü înfăţişate în modulü celü mai naturalü 

şi caracterisate câtü se póte de corectü.

După acéstá comediă urmà uvertura Stefanü celü 

Mare, compusă şi dirigiată de d. prof. Iacob Mure- 

çanü jun. şi esecutată de musica nostră orăşenâscă. Acéstá 

însemnată composiţiune este cunoscută de mai de multü la 

noi în BraşovO. Pentru prima órá s’a esecutatü acumü doi anï 

eu prilegiulü adunării generale a Asociaţiunei transilvane 

pentru literatura română şi cultura poporului románü. 

Este o creaţiune escelentă în genü wagnerianü, în 

care icï colea se audü motive frumóse poporale româ

nesc!, nobilitate înfr’unü modü artisticü.

Representaţiunea se încheià cu comedia într’unü 

actif »După teatru* de T. V. Stefanelli. Unü perde-j 

vară cu numele Sucilă alungatü fiindü de croitorulü sëu, 

qjjnge din întâmplare în locuinţa preşedintelui de tribu- 

nalü Bordeanu, care tocmai a avutü o mică dispută cu 

soţia sa Tinca. Bordeanu se depártézá cu declaraţiunea, 

îă elü nu va fi nici când gelosü. Tinca se folosesce de 

presenţa lui Sucilă, ca së-i arête bărbatului sëu că nu 

«te tocmai aşa după cum 4>ce elü. Bordeanu se aprinde, 

aituaţiunea devine seriósá, în fine se dovedesce cine este 

Sucilă, soţii certaţi se împacă, şi perde-vară alü nostru 

obţine postulü de intendentü la o proprietate a lui Bor

deanu. Int.réga piesa este preserată cu glumele şi ob- 

servaţiunile cronice ale camerierei Anica. Şi acéstá piesă 

g’a representatü câtü se póte de bine. D-şora S. M u r e- 

şianu jucà rolulü de presidentă cu multă eleganţă şi cu 

multă vioiciune, întocmai ca prof. Bârseanu rolulü de 

presidentü. Domniş0ra Lucia Puşcaru şi-a interpre

tál rolulü sëu în modulü celü mai drăgălaşfl şi câtü se 

póte de naturalü, eu unü cuvêntü a fostü unü boboeü 

de camerieră. D-lü S. Bobancu (coredactorü alü 

»Gazetei Transilvaniei*) a doveditü ca Sucilă unü talenlü 

comicü în adevërü surprin4ëtorü. Studiulü şi armonia 

între persóne au fostü perfecte.

Nu este mirare, dacă sub astfelü de împrejurări, 

intregű personalulü a fostü rësplâtitü cu bogate aplause.

patria sa, luptându-se pentru vetrele străbune şi lucrándü 

pentru fericirea lorü? O astfelü de faptă e mai multü de 

etóü sfântă înaintea lui Dumne4eu şi a omenirii! Iată 

and esemplu în martirulü nostru, care muri pentru doué 

idei juste şi sacre, Patria şi Crucea. Amorulü de patriă 

înflăcărâ atâta pe sfántulü Mercurie, íncátü se aruncă ca 

unü leu în taberele inimicilorü hotărîtă a muri ori a în

tinge. Credi nţa, curagiulü, statornicia arü con

ice pe totü omulü la eroismulü şi la gloria martirului 

nostru. Acestü sfántü, ca sé potă reuşi şi în misiunea 

ia apostolică, pe lângă calităţile ce facü pe eroü, mai po- 

wda şi o răbdare de ferü în propagarea doctrinei lui 

Christű, érá durerile muncilorü le suferi ca unü apostolü 

a cea mai mare mulţămire şi bărbăţiă. Bucură-te, Mer- 

wrie, sacrificiile tale n’au fostü fără succesü, esemplulü 

téö llü urmară mai mulţî dintre compatrioţii téi. Ei imi

tară pe bravulü lorü moşfi, apérándü mormintele străbu- 

tíorü lorü contra inimicilorü patriei. Rógá-te sfinte Mer- 

pie pentru patria ta, ca s§ ’şl mai pótá vedé şi ea o- 

Itft ramurile ei înflorite ca odiniórá.

(Va urmâ)

--- o ---

Au4imÜ cu bucuriă, că representaţiunea despre care e 

vorba se va mai dâ încă odată. —

La aceste observa ţi uni ale gazetei germane 

adăugănm numai, că costumele atatü ale dame- 

lorű, cátü şi ale bărbaţilorft au fostű cátü se 

póte de frumóse şi în deosebi în ceea-ce privesce 

piesa „Nino“, coréspun(}étóre timpului, în care 

se petrece acţiunea. Drăgălaşa înfăţişare a dom- 

niş<5relorii, care au binevoită a ne oferi o petre

cere atatü de distinsă, trebuia sé electriseze pe 

ori şi ce privitorü. Pécatü numai, că sala —  sin

gura de care dispunemü deocamdată —  şi deco- 

raţiunea scenei nu stau nici pe departe în ra- 

portü cu atrágétórea representare şi cu frumosulü 

jocű alü multü stimatelorü diletante.

Constatămti cu plăcere, că spiritulü socialű 

ce domnesce astăzi în mijloculü damelorü şi dom- 

ni$órelorü din societatea nóstra se află pe o cale, 

care promite multü pentru viitorii. întrunirile 

literare ale damelorü în genere, întrunirile spe

ciale ale domnisórelorü, biblioteca de curéndü în

fiinţată, în folosulü căreia s’a datü şi represen

taţiunea despre care e vorba, suntü semne că 

femeile, surorile şi fiicele nóstre suntü conscie de 

chemarea lorü şi-şi dau tóté silinţele spre a co- 

réspunde cu demnitate acestei înalte misiuni. Dén- 

sele în înţelegere cu bărbaţii, cari se interesézá 

de viitorulü societăţii române braşovene, potü face 

reformele cele mai mari în sínulü acestei socie

tăţi, potü da vieţei române din Braşovti unü cu- 

rentü, care sub împrejurările actuale în adevérü 

e de doritü.

înainte numai pe calea acésta!....  Interese-

ze-se damele şi domniş0rele nóstre totü ca pănă 

acum de curentulu. culturalü pusü în mişcare de 

dénsele, caute ca biblioteca înfiinţată sé devie 

unü isvorü bogatü de idei înalte şi de cunos- 

cinţe folositóre, procure-ne încă multe momente 

de o adevératá petrecere ca cea din Marţia tre

cută, şi fie sigure, că íntréga societate brasovéná 

se va concentra ímprejurulü dénseíorü, fie sigure, 

că generaţiunile viitóre le va păstra o sinceră re- 

cunoscinţă!

Adunarea comitat. Cara§iu-Séverinü
Lugoşiu,  28 Martie 1885.

Domnule Redactorü! Adunarea estraord. a Coftu- 
lui Caraşiu-SeverinO s’a tinutü la 27 Martie n.

Din capulü locului aflu de biue a aminti, că puter- 
niculü »paşă« de la Aradü — in contra datinei— a lip- 
sitü de la presidiu de astă dată; dar cu tóté acestea des
poticele lui maniere, în tótá originalitatea lorü, le-amü 
pututü admira în demnulü séu suplentü Iakabfy. Dlü 
vice-comite Iakabfy în 4‘ua de 27 Martie ne-a 
arátatü până la evidenţă că, când e vorba de-a con
duce turceşte trebile, e omü la loculü séu, vrednicü 
învăţâceltt alü magistrului din Aradü. Dlü vice-co- 
mite ne-a lásatü sé ne convingemü că, când e vorba de 
a asculta nisce triste adevăruri, constatate în administra
ţia Cottului nostru precumü şi în purcederea celorü de 
la cârmă, diu partea unorü membri ai Comitetului co- 
mitatensü cu rară pétrundere de lucru, şi cari 4e^ nu 
multü se las* a fi ameţiţi de ochii Dlui vice-comite fără 
a arăta adevérurile verde pe faţă; 4icü vice-comite 
ne-a arátatü, câ se scie folosi de clopoţelulfl aşe4atfl îna
intea lui, precum şi de aceea despotică conclusiune a ro- 
mano-fagului de la Aradü cu »menyünk tovább» (Mer- 
gemü mai departe).

Dară sé le lásámü tóté la o parte, pentrucâ fie
care dintre cetitorii preţuitei nóstre «Gazete* s’a pututü 
convinge până la evidenţă din cele mai ’nainte publicate, 
că cu cine avemü de a face şi de astă dată; cunoscute-sü 
în tótá téra faptele lorü, prin care fericescü absoluta ma
joritate a poporaţiunei acestui Cottü, prin urmare numai 
e necesitate de eomentarü.

Démná de amintită din congregaţiunea estraordinară 
dela 27 Martie e interpelaţiunea făcută de bravulü adv. 
din locü d-lü Silviu Rezeiu ín causa propunerei —  de 
mai la vale —  înaintată universităţii comitatense, cu 
scopü de a fi primită în seria obiectelorü cuprinse în or
dinea 4'lei de 27 Martie. Propunerea d-lui Rezeiu e ur- 
mátórea:

»Inclită universitate comitatensă! Intr’unü intervalü 
scurtü ne íntélnimü ín comitatulü Caraşă-Severinfl a doua 
órá, cu apariţiunea tristă, cumcă ínaltulü guvernü ín- 
târ4'ă cu denumirea definitivă a comitelui supremü şi 
acésta fără nici unü motivü fundatü, deşi starea despe
rată a admmistraţiunei nóstre comitatense, pe 4i ce merge 
totü cu mai mare urgenţă pretinde resolvirea acestei 
cause momentóse, deórece e evidentü, cumcă faţă cu 
lipsa totală a spiritului uniformü, stabilitü şi consecventü 
în guvernarea comitatului nostru, — amânarea resolvirei 
acestei cestiuni a fostü şi e numai spre dauna adminis- 
traţiunei nóstre comitatense. Şi pentru că actualulü co
mite supremü, Ilustritatea Sa d-lü Dr. Tabaydy Károly, 
până acum nu a luatü în consideraţiune interpelaţiunea 
făcută în acestü obiectü de membrulü comitetului comi- 
tatensü Coriolanü Brediceanu, — mé védü necesitatü a 
suşterne înaintea congregaţiunei urmátórea propunere:

,ínaltulü ministerü reg. ung. de interne se reeércá, 
ca se esopereze cátü mai curéndü denumirea definitivă 
a unui comite supremü în comitatului Caraşfl-Severinfi, 
pe basa şi înţelesulfl §-ului 27 alü legei despre egala în
dreptăţire a naţionalităţilortt — art. de lege XLIV din 
anulü 1868.

»Reservându-mî dreptulü a motivá mai pe largü 
acéstá propunere, în congregaţiunea ce se ţine la 27 
Martie 1885 st. n., rogü pe inclita universitate eomila- 
tensă, sé binevoiască a primi acéstá propunere în seria 
obiectelorü cuprinse în ordinea 4ilei ale acestei congre- 
grtţiunl şi primind’o de a sa propriă, sé o enunţe în formă 
de conclusü. Cu tótá stima. LugoşO în 17 Martie 1885. 
Fabius Rezeiu, membru alü comitetului comitatensü.«

D-lü adv. Silvius Rezeiu, íngrijatü de disperata ad
ministraţia a Cottului nostru, a fácutü aceea, ce fie
care membru alü Congregaţiunei comitatense ar fi trebaitü 
sé facă la réndulü séu; a cerutü ca propunerea de mai 
süsü sé fiă admisă la ordinea 4 ^  de 27 Martie, dér 
după ce nu a fostü primită între obiectele ce s’au per- 
traetatü, ci amânată pănă la congregaţiunea ordinară din 
Maiu, interpelézá pre vice-comite: că are dénsulü cu
noştinţă de acéstá propunere a sa şi décá are cunoştinţă 
sé binevoiască a’i înşira motivile, din cari nu s’a pusü 
la ordinea 4ilei?!

D-lü V.-comite, strímtoratü cum era la acéstá in- 
terpelaţiune neaşteptată, după multe opintiri aduse în 
meritulü causei cam urmátórele motive, din cari nu s’a 
pututü primi şi adecă: Că pre când d-lü Rezeiu şi-a aş- 
ternutü propunerea, ordinea 4*lei erâ stabilită, şi în în- 
ţelesulfi Regulamentului numai atarî obiecte se potü 
pertracta, cari suntü primite în ordinea 4^- Că în 
înţelesulfl § - lui 2 din Regulamentü ori şi ce pro
punere trebue sé se aştârnă cu 8 4‘le înainte de 
ţinerea congregaţiunei, prin urmare fiindü propunerea 
D-lui Rezeiu înaintată mai târ4iu, din acéstá causă nu 
s’a pututü primi. Apoi mai amintesce că D-lü Rezeiu 
ar fi 4»sü ca sé fiă primită propunerea D-sale la prdinea 
4ilei a congregaţiunei ordinare, aşa dară fiindü acésta o 
Congregaţiune estra-ordinară conchemată esclusivü numai 
pentru desbaterea punctelorü din programú, pentru acésta 
încâ nu a fostü admisă la ordinea 4'lei şi că s’a amâ- 
natü până în Maiu, când se va ţinâ Congregaţiunea or
dinară.

Cu motivele înşirate de D-lü Iakabfy, D-lü Re
zeiu spune, că nicidecum nu e mulţămitfl ş*j că nu e 
motivü destulü de fundatü scurţimea timpului, deórece 
înaintându-şî propunerea la 17 Martie mai era pănă la 
terminulü defiptü, pentru ţinerea congregaţiunei (pănă la
23 Martie 6 4^e? timpü destulü ca sé fi pututü fi des- 
bătută şi admisă la ordinea <Şilei propunerea sa; afară de 
aceea aménándu-se ţinerea Congregaţiunei pe 4iua de 27 
Martie a. c., atunci nu scurţimea timpului e motivulü 
neadmiterei, ci răutatea d-lui Comite supremü şi duşmă
nia D-lui faţă cu tótá suflarea românâscă. Amintesce 
mai departe, că décá póte din eróre ar fi cerutü, ca pro
punerea D-sale sé fiă admisă în ordinea 4üei congrega
ţiunei ordinare, acésta a fostü numai o eróre de péná. 
şi crede că motivele aduse de cătră D-lü V. comite, 
suntü numai pentru de-a înfrumseţa acea faptă arbitrară 
a Comitelui supremü. pice, că propunerea D-sale nu e 
obiectü necunoscutü, care ar fi pretinsü o cunoştinţă 
specială spre a puté fi admisă la ordinea 4ilei, ci e bine 
cunoscută fiecărui membru alü congregaţiunei şi prin ur
mare nu-lü ţine îndreptăţită, ca fără sé întrebe congre
gaţiunea sé o eschidă din programa 4üei. Domnulü Co
mite supremü şi de astă dată ne-a doveditü pănă la e* 
videnţă, că nu are inimă pentru propuneri ce ţîntesc.O la 
realisarea binelui comitatului nostru.

După D-lü Rezeiu, se seólá d. Witmann, adv. socie
tăţii călei ferate din Oraviţa, pentru apérarea motivelorü 
aduse de D-lü V.-comite, şi înşirândfl ver4I şi uscate în 
fine aduce conclusiunea, că aprobă de corectü pasulü 
Comitelui supremü şi destulü de fundate motivele înşi
rate de D-lü Iakabfy.

După acestea se scólá D-lü Brediceanu şi între 
alte multe adevérurí, cari făceau pre D-lü preşedinte alü 
congregaţiunei ca sé schimbe la fete şi sé-lü trécá su
dori reci, mai adauge: Că D-lü Rezeiu nu a fácutü pro
punerea de mai süsü, ca sé aibă numai obiectü de per
tractare în Congregaţiune, ci ca sé satisfacă odată dorinţei 
generale şi legei positive, denumindu-se unü Comite su
premü, care sé se pótá bucura de încrederea publicului. 
Acesta a fostü motivulü, din care d-lü Rezeiu şi-a fácutü 
propunerea sa şi care ar fi trebuitü sé se facă cu multü 
mai înainte. Adaoge mai departe, că scie motivele din 
cari D-lü ministru nu voesce a aduce în fruntea comi
tatului o personă versată în trebile administrărei şi care 
sé se pótá bucura de încrederea generală. Mai amin
tesce şi aceea, că în comitatulü nostru —  ea în ori care 
altă parte unde trăesce vre-o suflare románéseá — s’a 
ínscenatü o góná, care ne-a adusü în mare îngrijire, şi 
că góna acésta nu o putemü multü suferi, căci ne aduce 
în perplexitate; încheiâ apoi că propunerea D-lui Rezeiu 
o află tare la locü.

Cu acestea se trece la ordinea 4ilei, desbâtându-se 
cele 5 puncte din programü. — d —

SCIRÎ TELEGRAFICE.

Berlin, 9 Aprilie. —  Bismarck a publicatü

o serisóre datată, Schönhausen 7 Aprilie: „După 

ce am pututü intra în posesiunea moştenirei pă- 

rinţilorfl mei în Schönhausen, mé védü constrínsü 

a mulţămi încă odată din inimă tuturorü acelora, 

cari au contribuitü sé mi se ímplinéscá acéstá 

dorinţă ce de multü o nutrescü.“

Bruxela, 9 Aprilie. —  Părechea princiară, 

de coróná a sositü a4í la 2 óre d. a., fiindü pri

mită sérbátoresce şi cu entusiasmü de cătră po- 

poraţiune.

Paris, 9 Aprilie. —  Senatulü a primitü 

creditulü de o sută milióne pentru Toncliing. Ca

mera a alesü preşedinte pe Teoguel (?)

Editora: Iacobft Mureşianu, 
Redactorü rê ponsabilü: Dr. Aurelii Mureşiauu



Nr. 70. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Cursulu la bursa de Viena
din 7 Aprilie st. n. 1885.

Rentă de aurii 4°/0 • • • 97.35 
Rentă de hârtiă 5 %  . . 91.85 
Imprumutulti căilorii ferate 

ungare . . . . . . .  147.—
Amortisarea datoriei căi

lor tt ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . .  98.— 
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .122. 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.

(3-a emisiune) . . . .  107.25
Bonuri rurale ungare . . 101.75 
Bonuri cu cl. de sortare ICI.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m işii .........................101.25
Bonuri cu cl. de sortarel01.25 
Bonuri rurale transilvane 100 80

Bonuri croato-slavone . . 100. - 
Despăgubire p. dijma de

vină ung......................97. —
imprumutulti cu premiu

ung..............................118 80
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 119.20 
Renta de hărtiă austriacă 82.55 
Renta de arg. austr. . . 82.90 
Renta de aurii austr. . . 107 65 
Losurile din 1860 . . . 138 80 
Acţiunile băncel austro-

ungare ..................... £61.—
Act. băncel de credit ii ung. 291.75 
Act. băncel de creditâ austr. 289 50 
Argintulti — . — GalbinI

împărătesc!..............  5,81
Napoleon-d’o r I .............. 9.81 Va
Mărci 100 împ. germ. . . 60.70 
Londra 10 Livres sterlinge 124.75

B ursa  de Bucureseî.

Cota oficială dela 22 Martie st. v. 1H85

vend.

Renta română (5°0).
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6%) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7°/0)

* 55 >5 (5°/o
» » urban(7%

, (6%) •
» (5°/0) •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. .
« » » Naţională

A u r i i ...........................
Bancnote austriace contra aurii

Cump.

9IV* 
93V*
m *.
31

99 Va 
84 V* 

96V* 
90Vi 
81V* 

1180 
299 
225

13.3/4°/o

Cursulu pieţei Braşovu
din 9 Aprilie st. ». 1885. 

Bancnote românesc! . . .

Napoleon-d’ori 

Lire turcesci . 

Imperiali . . 

Galbenî . . . 

Scrisurile fonc. 

Ruble Rusescî 

Disconfrulű

’ Albina <

lump. 8.66 Vend. 8.0!

8 60 » 8.6!

9.79 » 9.8

11.06 > 11.0!

10.04 * 10.01

5.70 » 5.71

» 100.50 » 101.-

» 125.— » 126.-

7— 10 •/, pe ană.

Numere singuratice din „Gazeta Tran 
silvaniei“ se potü cumpéra ín tutunge 
ria lui I . Gross.

(Nr. 13) înştiinţare.
Subscrisulă are onörea a face cunoscutü on. publicü că a deschisă

aici unü

C U R S Ü
spre învăţarea desemnului de croială şi a croitului 

pentru. Haine de dam e
instruändü după celü mai nou metodă parisiană şi academică.

Elevii se instrueză după unü *metodă uşortt astfelă, încâtă înşişi 
potă luă mesură şi croi cu garanţiă şi asigurare în timpulü câtă ţine cur- 
sulă de instruire. In acelaşi timpă se instrueză şi în lucrări practice. 
Atestate numerose se potă presenta. Fetele sărace primescă instrucţiă 
gratuită. Subscrisulü recomandându-se cu totă adinsulă publicului p, t., 
se rogă de cercetare câtă mai viuă. înscrierea eleviloră se pöte face 
dela 8— 12 a. m. şi dela 1— 7 p. m.

Locuinţa mea se află în strada Căldărariloru, casa lai Montaldo 
Nr. 488, scara î, etagiulü I, uşa Nr. 3.

Cu totă stima

J .  O r a l ,  iustructorü de croită.

Mulţumită generală din Viena,.Peşta, Pojună, Aradă, Alba- 

Iulia, Sibiiu.
Adeverimü că amü învăţaţii dela d-lü J. Graf în timpü de 6 septSmânl com

pletă desemnulü de croitü pentru haine femeescl şi compunerea lorö. Dreptü aceea ne 
simţimii atinse în modü pläcutü. de a exprima dlui I. GRAF mulţumită nostră pentru 
ostenela şi diligenţa sa şi de a-lü pute recomanda pretutindenea cu privire la cunos- 
cinţele sale speciale şi Ia metodulü seu uşorii de cuprinsü.

Alba-Iulia, în Iulie 1884;.

Popp Györgyne, Ince Sândorue, Emilia Nicola, Irene Frölich, Ana Siebert, 
Ida Löw, Hermina Mendl, Irena Halasz. Şi töte elevele.

20°jo Tóté preţurile scăzute 20c|0
per com p tan tű .

o

S3

)<&
o
m

<x>

Magazinu de încălţăminte
alü lui

loanü Săbădeanu
Fabricată propriu şi străină, solidă şi modernă. Recomandă 

on. publică cu preţuri scădute tóté felurile de încălţăminte 

fine şi ordinare, pentru bărbaţi, dame şi copii, gata 

séu după mésure fabricate.

Ghete de bărbaţi dela v. a. fl. 3.60 cr. în susu. 

Ghete de dame „ „ „ 3 . —  „ „ „ 

Pantofi şi ghete de copil dela 60 „ „ „ 

Pantofi de casă de piele,  p î s 1 ă séu stofă brodate 

cu flori pentru bărbaţi şi dame dela v. a. îl. 1.30 cr. în susă.

Specialitate.

Cisme de copii în creţă de Karlsbad dela v. a. fl. 3.50 cr. în süsü 
» » fetiţe şi băieţi , » » , > » 4.50 , > »

Şoşoni de postavă de pîslă şi cu Gumă englesesoî. — Şoşoni cu 
talpe de pîslă lungi şi scurţi pentru voiagiorî. =  Galoci de gumă 
englesü. —  Sandale de gumă şi de pîsîă pentru dame, bărbaţi şi 
copii cu preţuri eftine.
Cisme de copii ordinare dela v. a. fl. 2 în süsü 

, » bărbaţi » » » * » 51 /a » >
» , femei » » » » > 4 » »

CD

Comandele din afară se efectueză după mésurile trimise promptă si cel» nepo
trivite se iau mderrtft in schimbă. ’

<HÜ1> 20°|0 Tote preţurile scădute 20°j0 Ü H

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealű-Budapesía şi pe linia Teiusü-Aradü-Budapesta a câlei ferate orientale de statü reg. ung.

Predealu- Budapestîi

Bucur esc! 

Predealu
Timişă

Trenü
accelerat

Trenü
de

persóne

Feldióra 

Apatia 

Agostonfalva 

Homorodü 

Haşfaleu 

Sigliisora 

Elisabetopole 

Mediaşă 

Copsa mică 

Micăsasa 

Blaşiu 

Cräciunelü 

Teiuşft 

Aiudü 

Vinţulti de süsü 

Uióra 

Cucerdea 

Ghirisă 

Apahida

Ciulin

Nedeşdu 

GhirbSu 

Aghirişă 

Stana 

Huiedinö 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39

Trenü
omnibus

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta
Viena

6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.25
1.11

1.49
1.54
3.14
5.10

6.30

7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36 
12.11 
12.35 
12.54
1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
5-59

5.45

6.28

7.07 
7.42 
8.51

10.52
11.56
12.43
1.23
2.07 
2.27 
3.06 
3.22 
4.15 
4.44 
5.10 
5.19 
5.47

Trenű
de

persóne

9.50

10.15
10.50

B u d ap esta— P re d e a iü

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány

Oradea mare j

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbéu 

Nedeşdu

Trenü
de

persóne

8.25

8.00
11.24
2.01
4.11
4.21
4.29
4.40
5.02
5.46

Cincin

6.38

8.51
9.18

7.30

2.00

6.28

6.54

7.10 
7.25 
7.49
8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 
10.46 
10,56 
11.04 
11.14
1.47
4.40
7.44

6.20

8.00
8.34 
8.59
9.35 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

7.30

11.05
2.37

6.40

2.00

Apahida 

Ghiris 

Cneerdea 

Uióra 

Vinţulti de süsü 

Aiudű

Cräciunelü

Blaşă

Micăsasa

Copşa mică

Mediaşti

Elisabetopole

Sigişora

Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Braşovtt

Timişă

Predealu
BucurescI

6.09

6.28
6.52
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15 
12.04 
12.12 
12.19 
12,45
1.15
1.44
2.00
2.34
2.52 
3.27 
4.01
4.50 
5.08

Trenű
omnibus

8.35

Trenű
accelerat

Trenü
omnibus

3.30

6.55

10.55
2.04
5.13

6.47

7.36
8.09
8.41
9.20

9.37

9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48
1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51

9.45

12.18
1.59
3.20
3.25

3.56
4.31

5.28

8.00
2.47
6.36

10.09

7.07

8.10
8.46
9.20

10.15
6.00 
6.57 
7.32
—  10.25

6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 
1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28

Teiuşft-Aradti-Budapes ta

Trenű de 
persóne

Trenü
omnibus

Nota: Órele de nópte suntö cele dintre liniile gróse.

Tinocrrafia ALEXl, Brasovű.

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţultt de josü 
Şibotă 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţfi

Aradft

Szolnok
Budapesta
Viena

2.39
3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05

6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00
7.44

6.20

9.50
10.42
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

Trenü
omnibus

8.20
9.10

6.40

6.38 8.24

6.56 8.41
7.15 9.01
7.48 9.30
8.05 9.45
8.45 6.10
2.10 7.27

Aradft-Timiş6ra

Trenft
omnibus

Trenű de 
persóne

Aradft
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisóra

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Timiséra-Aradft

Timiş0ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 

Aradulü nou 
Aradft

Trenű de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2,54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Budapesta- Aradft-Teiuşft.

Viena
Budapesta
Szolnok
Aradft

Glogovaţfi
Gyorok
Paulişfi
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica 
Deva 
Simeria 
Orăştiă 
Şibotă 
Vinţulă de josă 
Alba-Iulia 
Tefusft

Trenü de 
persóne

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57

Trenü
omnibus

8.35
6.55

12.28
5.30

6.18
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15

7.00

Simeria (Piski) Petroşeni

Simeria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
P  etr osent

Treuil
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05

6.43
7.00

Petroşeni— Simeria (Piski)

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu

Simeria

Trenü
omnibus

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


